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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de Ile 
maart 1985 door de Ministers 
van Onderwijs verzocht hen van 
advies te dienen over een ont­ 
werp van koninklijk besluit "tot 
wijziging van het koninklijk be­ 
sluit van 21 oktober 1968 geno­ 
men ter uitvoering van artikel 7 
van het koninklijk besluit van 
28 februari 1967 houdende vast­ 
stelling van de administratieve 
stand van de leden van het ad­ 
ministratief personeel en van 
het meesters-, vak- en dienst­ 
personeel van de rijksinrichtin­ 
gen voor kleuteronderwijs, voor 
lager, buitengewoon, middelbaar, 
technisch, kunst- en normaalon­ 
derwijs", heeft de 28e maart 1985 
het volgend advies gegeven : 

L. 16.627/1. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de! législation, première chambre, 
saisi par les Ministres de l'Edu­ 
cation nationale, le Il mars 1985, 
d'une demande d'avis sur un projet 
d'arrêté royal "modifiant l'arrêté 
royal du 21 octobre 1968 pris en 
application de l'article 7 de l'arrêté 
royal du 28 février 1967 détermi­ 
nant les positions administratives 
du personnel administratif, du per­ 
sonnel de maîtrise, gens de métier 
et de service des établissements 
d'enseignement gardien, primaire, 
spécial, moyen, technique, artis­ 
tique et normal de l'Etat", a donné 
le 28 mars 1985 l'avis suivant: 



Yc. - 2 - L. 16.627/1. 

Naar analogie met de regeling die geldt voor 

het onderwijzend en het àaannee gelijkgesteld personeel van 
de onderwijsinrichtingen en van de psycho-medisch-sociale 

centra van het Rijk, heeft dit ontwerp tot doel de duur 
van de terbeschikkingstelling wegens persoonlijke aange­ 
legenheden voor het administratief en het meesters-, vak­ 
en dienstpersoneel van de rijksonderwijsinrichtingen, tut 
5 jaar te verleng~n. 

+ 

Luidens artikel 2 werkt het ontwerp terug tot 
l september 1984. Mocht het de bedoeling zijn met deze re­ 
troactivi tei tsbepaling de toestand te regulariserenvan per­ 
soneelsleden voor wie de termijn van terbeschikkingstelling volgens 
de alsnog vigerende reglementering afgelopen is, dan dient 
te worden opgemerkt dat de Koning aan de in de aanhef ver­ 
melde wet niet de bevoegdheid ontleent om voor een voorbije 
periode regelen vast te stellen met toepassing waarvan re­ 
troactief zou kunnen worden afgeweken van de destijds be­ 
staande regeling. 

+ 

In de aanhef dient de verwijzing naar het konink­ 
lijk besluit van 29 augustus 1966 als overbodig te vervallen. 



BV. - 3 - L. 16.627/1. 

Par analogie avec le r~gime qui est applicable au 

personnel enseignant et au personnel assimilé des éta­ 

blissements d'enseignement et des centres psycho-m~dico­ 

sociaux de l'Etat, l'arrêté en projet p::>rte la durée de la wise en 
disponibilité pour convenance personnelle à 5 ans pour le 

personnel administratif, le personnel de maîtrise et les 

gens de mê t i.e r et de service des ê t.ab Ld s s eme.nt.s d' ensei­ 

gnements de l'Etat. 

+ 

Aux termes de son article 2, l'arrêté en projet ré­ 

troagit au 1er septembre 1984. Si cette disposition était 

destinée à régulariser la situation de certains membres du 

personnel dont le terme de disponibilité est expiré con­ 

form~ment à la r~glementation en vigueur à ce jour, il y au­ 

rai t lieu d'observer que le Roi ne puise pas dans la loi 

ci tée au préambule le pouvoir d'édicter, pour des périodes 

révolues, des règles en application desquelles il pourrait 

être dê r oqê avec effet rétroactif à la réglementation qui 

existait à l'~poque. 

+ 

Au préambule, la référence à l'arrêté royal du 29 

août 1966 est superflue et doit être supprimée. 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heer H. COREMANS, 
Monsieur 

de Heer J. VERMEIRE, 
Monsieur 
Mevrouw S. VANDERHAEGEN, 
Madame 

de Heren S. FREDERICQ, 
Messieurs: 

G. SCHRANS, 

Mevrouw M. BENARD, 
Madame 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. H. COREMANS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. H. VERHULST, auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 

M. BENARD. 

L. 16.627/1. 

La chambre était composée de 

kamervoorzitter, 
président de chambre, 

staacsraden, 
conseillers d'Etat, 

assessoren van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

griffier, 
greffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. H. COREMANS. 

Le rapport a été présenté par 
M. H. VERHULST, auditeur. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

H. COREMANS. 


